
Прошло уже два дня, и экипаж "Соломенной шляпы" после утренней интенсивной тренировки
снова был на "Барати". Особенно Нами была похожа на одержимую женщину. С той самой
первой ночи на "Мерри" она давила на себя так же сильно, как и Зоро. Луффи не знал, почему
она так настаивала до той ночи в своей комнате, но после того, как он услышал ее историю, это
имело смысл. Благодаря их спаррингам и силовым тренировкам она чудесно прогрессировала в
Сору и так быстро прогрессировала в Ками-Э, что даже Луффи был немного ошарашен. Таким
образом, он начал обучать и Нами Геппо, и она действительно приобщилась к трем
основанным на движении навыкам Рокушики, как рыба к воде. Они казались ей почти
идеальными. Но больше, чем просто спарринг, она также начала силовые тренировки. Еще до
того, как они прибыли в Барати, она начала приседать с кем – то из младших родственников
Зоро. Очень относительный вес и вид ее заставляли Луффи чувствовать себя очень горячим и
потным. Что было странно, так как Луффи никогда больше не чувствовал себя так с тех пор,
как съел свой Дьявольский Фрукт.

После еще одной утренней тренировки они сидели в ресторане, наслаждаясь заслуженным,
вкусным завтраком, приготовленным Санджи, когда крик разрушил атмосферу заведения:
"ЭТО ПИРАТСКИЙ КОРАБЛЬ ДОНА КРИГА!" - закричал перепуганный гость.

Другой в ужасе уставился в окно: "Череп с двумя песочными часами в каждой руке". Они
угрожают своим врагам… В ЭТОМ НЕТ НИКАКИХ СОМНЕНИЙ! ЭТО ФЛАГ КРИГА! ПОЧЕМУ
ОН ЗДЕСЬ?!"

Столпотворение разразилось на корабле, когда бледный Пэтти стоял там, дрожа, обхватив
голову руками... это был всего лишь легкий стук...Ему стало бы хуже в драке в баре...Он не
может прийти сюда, чтобы убить меня, верно?"

- Ты счастлив, Пэтти?!" Другой повар истерически спросил: "Разве ты не рад, что связался с
ним! - Ну? Ты собираешься прогнать его, мистер крутой парень?!"

Усопп выглядел так, словно паниковал: "Это действительно плохо! Разве мы не должны
отплыть и убраться отсюда?"

-Это довольно большой корабль, - взволнованно сказал Луффи. Он, Зоро и Нами полностью
игнорировали Усоппа. Нами немного нервничала, но не отступала ни на шаг.

- Ты думаешь, Гин вернулся, чтобы вернуть долг?"

-Сомневаюсь, - Санджи затянулся сигаретой, - Но это странно.…" Они все смотрели, как
корабль появился в полном поле зрения, и они могли разобрать детали: "Этот корабль в полном
беспорядке. В какой ураган они попали?" Действительно, гигантский галеон был в полном
беспорядке. Паруса были порваны. У фигурки рычащего саблезубого кота был оторван
огромный кусок. Главная мачта была сломана примерно на высоте пятидесяти футов, дерево
едва держалось вместе. В общем, он выглядел так, словно его растерзал очень - очень большой
тигр. - Чтобы превратить гигантский галеон в такое состояние… Это определенно не работа
людей." - зловеще заявил Санджи.



Дверь, ведущая в ресторан, распахнулась, открыв большую тень. Глаза у всех широко
раскрылись, когда тень вышла на свет. Это был Гин, осторожно державший на руках гораздо
более крупного мужчину. Он был довольно крупным и мускулистым. Его волосы поседели, и у
него были огромные бакенбарды, с марлей, обернутой вокруг его головы. На нем была желтая
рубашка с принтом гепарда, поверх которой была накинута подбитая мехом накидка,
прикрепленная к нему большой золотой цепью. Он мог бы сделать устрашающую картину, если
бы не сгорбился и не выглядел абсолютно несчастным. Гину буквально пришлось его
задержать: "Простите за вторжение…" Даже его голос звучал слабо, "Но могу ли я получить
немного еды...и воды? Если вам нужны деньги, у меня их достаточно." Даже его голос звучал
усталым и несчастным.

- Он умирает с голоду." - заметил Луффи.

- Интересно, что случилось." Санджи посмотрел на него понимающим взглядом.

-...Какого черта?" - Этот слабый на вид парень-Дон Криг?"

Криг попытался сделать еще один шаг вперед, но просто опрокинулся и упал, не в силах
больше стоять. -ДОН КРИГ!" -Пожалуйста, спасите моего капитана! Принесите ему еды и воды!
Он умрет!" Он посмотрел на море лиц, ища сочувствия. Но так как Зеффа здесь не было, а
Санджи и Мугивары стояли в стороне, он ничего не нашел. На его лице было выражение
недоверия, поскольку никто ничего не делал.

Пэтти расхохотался: "Ахахаха!" Он прокричал: "Это просто идеально! Вот как выглядит
печально известный Дон Криг!?"

Гин выглядел абсолютно взбешенным: "НА ЭТОТ РАЗ МЫ ПЛАТИМ!" - взревел он. - У НАС
ЕСТЬ ДЕНЬГИ! МНОГО ВСЕГО! ВЫ НЕ МОЖЕТЕ ПРОГНАТЬ НАС, ПРОКЛЯТЫЕ УБЛЮДКИ!"

- Эй, ты там! Позовите Дозорных! Другого такого шанса у них не будет!" - Не позволяйте ему
получить ни кусочка еды, - сказал Пэтти, не обращая внимания на разъяренного мужчину."

Большинство гостей согласились: "Правильно! Это наказание за все преступления, которые он
совершил! Это правильно, что он должен умереть после всего, что он сделал!"

Один из поваров вспотел: "Если мы его накормим, то очевидно, что он просто нападет на
корабль! Я не дам ему ни капли воды!"

- Я ничего не сделаю!" - Если вы дадите мне поесть, - прохрипел Криг, - я обещаю, что тихо
уйду.… Пожалуйста...помогите мне!" Он кланялся, стоя на коленях.

-Дон Криг!" У Гина в глазах стояли слезы. -Не делай этого! Такой великий человек, как ты, не
должен опускать голову! Это слишком позорно!"



- Я умоляю! Мне все равно, объедки ли это! Я съем все, что вы мне дадите! Что угодно!" - Голос
Крига был хриплым и побежденным. Из глаз Гина текли слезы. Некоторые посетители даже с
некоторым сомнением смотрели на витрину.

Пэтти остался невозмутимым. Он хмыкнул: "Пытаешься заработать очки сочувствия?"

- Эй, пошевеливайся, Пэтти." - сказал Санджи, держа в руках тарелку и бутылку вина. Он
крутанулся штопоре и ударил ногой. Его каблук угодил Пэтти прямо в щеку, и он полетел на
пол, видя звезды. - Вот Гин. Дай ему это." Оба разинули рты от изумления, прежде чем Криг со
стонами Восторга принялся за еду.

-Санджи!" Повар в темных очках в шоке завопил: "Немедленно забери еду! Разве ты не знаешь,
что за парень Криг?! Он правитель Ист-Блю! Король обмана! Криг замаскировался под
морского дозорного после побега из тюрьмы и убил командира корабля, который он в
конечном итоге украл! Он нападал на мирные порты и города, размахивая морским флагом,
чтобы обмануть их, позволив ему приблизиться! Он махал белыми флагами своим врагам,
прежде чем напасть на них, когда их охрана была повержена! Он подонок, который сделает
все, чтобы победить! Вот как он добрался до вершины! Его сила тоже не преувеличение! Ты
действительно думаешь, что он уйдет после того, как ты его покормишь?! Это невозможно для
такого человека, как он! Позволить такому демону, как он, голодать-это хорошо для мира!"

И, как говорит пророк, его слова оказались правдой. Криг проглотил остатки еды и
торжествующе сжал кулаки. С ревом он выбросил вперед кулак и отправил Санджи в полет.
Почти все в ресторане в ужасе разинули рты: "Дон Криг!" - Это не то, что вы обещали! -
истерически закричала Гин. - Это не то, что вы обещали! Я привел вас сюда, потому что вы
поклялись никому не причинять вреда! Этот человек-наш спаситель!" Сравнительно массивная
рука дона Крига схватила его за плечо и сжала, как тиски. Гин закричал от боли, когда его
плечо было раздавлено хваткой Капитана.

- О, это было здорово, - сказал Криг. - Я чувствую, что вернулся к своему нормальному
состоянию." Он ухмыльнулся, оглядываясь вокруг, прежде чем усмехнуться всем им.

Санджи сел, слегка истекая кровью, но не так сильно. Он слегка ухмыльнулся,

- Итак...змея наконец-то обнажила свои клыки."

Криг хрустнул шеей и огляделся: "Хороший корабль, - прокомментировал он.- Я возьму его."

Повар, который разглагольствовал на Санджи, вспотел: "Я же говорил тебе…" - ЭТО И ЕСТЬ
НАСТОЯЩИЙ КРИГ, - сказал он тихо и несчастно. - ОН ЗАХВАТИТ ЭТОТ КОРАБЛЬ!"

Гости запаниковали и толпами сбежали с корабля, практически нырнув на паром неподалеку.
Когда последний человек был на борту, паром умчался прочь, даже не оглянувшись.



-Дон Криг!" - А как же твое обещание? - прошипел Гин, хватаясь за его пульсирующую руку."

Криг даже не удостоил его взглядом: "Мой корабль весь разорван". - Он небрежно сказал: "Мне
понадобится новый, так что после того, как мои дела с вами закончатся, я отпущу вас всех".
Криг уже доказал, что ему нельзя доверять: "У меня на корабле осталась сотня подчиненных, и
все они голодают. Вы все приготовите достаточно еды, чтобы накормить их. - У него был злой,
злой блеск в глазах, когда он уставился на поваров, прежде чем рявкнуть, когда стало ясно,
что никто из них не прыгает, чтобы выполнить его приказ, - Ну?! Сделайте это быстро!
Некоторые из них уже умерли от голода!"
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